
 

 

ACTIVIDADES PREVISTAS PARA EL 

SEMINARIO PERMANENTE (2010-2011) 
 

 

1. Conferencia inaugural a cargo de Salvador Peña (Universidad 

de Málaga). 

“Decisiones alienadas: sobre la ética del traducir.” 

 

Lunes, 4 de octubre a las 13h en el Salón de Grados (edificio Buensuceso). 0,25 

créditos ECTS.  

 

2.Conferencia a cargo de la Profesora Sandra Hale (Universidad 

de Western Sydney, Australia). 

“Metodología de investigación en interpretación en los servicios 

públicos: un enfoque basado en la práctica.” 

 

Viernes, 26 de noviembre a las 13 horas en el Salón de Grados (edificio 

Buensuceso). 0,25 créditos ECTS. 

 

3.Curso: Historiografía de la traducción a cargo del Profesor 

Lieven D'hulst (Universidad de Lovaina,Bélgica). 

 

Del lunes 21 al viernes 25 de marzo de 2011. 3,75 créditos ECTS. 

 

 



4. Curso sobre Metodología de investigación en Traducción e 

Interpretación a cargo de la Profesora Claudia V. Angelelli (San 

Diego State University). 

 

Del lunes 28 de marzo al viernes 1 de abril. 3,75 créditos ECTS. 

 

5. Curso sobre Traducción Audiovisual a cargo del Profesor Jorge 

Díaz-Cintas (Imperial College, Londres). 

 

Del martes 26 al viernes 29 de abril de 2011. 3,75 créditos ECTS. 

 

6. Curso sobre Seminario sobre traducción jurídica institucional. 

(Se anunciará el miembro de la Comisión Europea que lo 

imparte.) 

 

Del miércoles 4 al viernes 6 de mayo de 2011. 3,75 créditos ECTS. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

*Esta página se actualizará a medida que se confirmen las 
actividades del Seminario Permanente. 


